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= CICERONE, 
Tusculanae,1 ,27, 
66 - Confr . IV n 

sentiena et movens,ipsaque praed i ta motu sempiterno) 

= CICERONE, 
Tuscu lanae , l , 27 , 
66 

• CICERONE, 
De l e g i b u s , l , 8 , 2 4 

= CICERONE, 
De l e g i b u s , 1 , 8 , 2 5 -
Tusculanae,1 ,13,30 

= CICERONE, 
De nat .deor . , 1 ,14 , 
37 - De l e g i b u s , l , 
8,24-25 

E da questa sca tur ig ine ( hoc e genere da genius) 
e da questa medesima a t t i v a z i o n e motrice (naturai 
der iva l ' a t t i t u d i n e misura t r i ce (mens) umana 
(Hoc e genere atque eadem e natura es t humana 
mens) = 

Perc iò Cicerone affermava che, t r a i v i ven_ 
t i , solo a noi uomini è concesso avere una qual_ 
che n o t i z i a del * Primo Motore " o n Dio " 
(nullum es t animai ,praeter hominem,quod habeat 
not i t iam aliquam Dei) = =, e che nessuna 
gente v i è, ne tanto mite ne tanto indomita, che 
- pur ignorando qual "Primo Motore" convenga r i _ 
conoscere - non sappia che è necessar io r i cono_ 
scere " i l _Primo_Motore" ( n u l l a gens est.neque 
tam mansueta nenue tam fera ,anae non.et iamsi 
iccnoret aualem habere Deum deceat,tamen habendum 
s c i a t ) = 

N e l l a piena autonomia e spreg iud icatezza di 
un accenno i n c i d e n t a l e - . t r a l e espos i z i on i e 
l e c r i t i c h e d e l l e do t t r i ne epicuree , s to iche ed 
accademiche - Cicerone afferma a l t r e s ì che noi 
conosciamo i l "Primo Motore^ (Deus) per mezzo 
d e l l a nostra a t t i t u d i n e misura t r i ce (mente no-
yimus) e che con un at to d e l l a nostra vo lon tà l o 
riponiamo (volumus reponere) come i n una l i e v e 
impronta (tamquam i n v e s t i g i o ) n e l l a nozione del 
nostro animo (Deus i l l e ,quem mente noscimus, 
atque i n animi notione,tamquam in v e s t i g i o . v o l u -
mus reponere ) = 

Da c i ò der i va che ammette (agnoscat) Dio , 
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= CICERONE, 
De l e g i b u s , l , 8 , 2 5 

= Confr . 
IV f 

= Confr . 
IV i 

= CICERONE, 
De f i n i b u s , 2 , 1 3 , 
40 

CICERONE, 
Tusculanae, 2,18,43-
BROZZI, § 787 -
WALDE,Mvir" ,"v is" 
- C o n f r . $$ 1 b;32 
XIV h o o 161 b 

= CICERONE, 
De l e g i b u s , 1 , 8 , 2 5 ; 
Sommium S c l p i o n i s , 
8 -9 ,26 -29 

o s s i a 11 "Primo Motore", chi quasi r i e sce a 
r i cordare ed a r iconoscere di dove Tunde) t ras 
se l a propr ia o r ig ine (ex quo e f f i c i t u r u t 
agnoscat Deum.qui.unde or tus s i t , q u a s i recorde -
ttir et agnoscat) = =. 

Perchè - come dice A r i s t o t e l e - l 'uomo 
è s ta to messo in a t t i v i t à (esse natum da nare, 
n a t a r e , v t o f * * ' i i / / < J f £5r*e7 n n t a r e ~ 
Confr. natura = =) per due a f f a r i da f a re 
(ad duas"res) : per poter s ceg l i e re i l da f a r _ 
s i (ad inte l l igendum) e per f a re i l da f a r s i 
(e t agendum) come una f o r z a motrice (quasi 
deum) des t ina ta però a fermars i (mortalem da 
mors, mora, morar i ; con f r . immortales 
(Hominem ad duas res - ut a i t A r i s t o t e l e s - ad 
inte l l igendum et agendum. esse naturo, quasi""" 
mortaiem deum) = =. 

Solo con questa l i m i t a z i o n e , nel l 'uomo -
ed o l t r e a l u i ( p r a t e r i a ) i n nessun*a l t ra cosa 
creata (neque a l i o u l l o i n genere) - s i t rova 
( e s t ) l a s t e ssa energia motrice (eadem v i r t u s 
d a IÌE> ZlÉ * =) Ché ne l "Primo Motore" 
(ac Deo) f e , per ve ro , questa energia motrice 
( v i r t u s ) ò n u l i ' a l t r o ( n i h i l a l i ud ) che una 
completa (per fec ta ) a t t i v a z i o n e (natura) por ta 
t a a l sommo grado, e , per conseguenza, l'uomo 
ha somigl ianza con Dio (Iapi vero v i r t u s eadem 
nomine ac Deo e s t , neque a l i o u l l o in genere 
praeterea : e s t antem v i r t u s n i h i l a l i u d n i s i 
pe r f ec ta e t ad summum perducta natura; e s t ' 
i g i t u r homini cum Deo s i m i l i t n d o ) = =. 

I l "Primo Motore", 1'"Essere_Supremo" (Deus) 
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= CICERONE, 
De l e g i b u s , 1 , 9 , 2 7 

dunque, non so lo è "conosc iuto" in t a l modo da l _ 
l a ragione nos tra per i n t u i t i v a nozione; ma è 
anche ^r iconosc iuto" come "Creatore" di t u t t e l e 
cose e pr incipalmente de l l 'uomo, che l o s tesso 
"Deus" o r ig inò ed a t t rezzò (generav i t et o r n a v i ^ , 
perchè v o l l e ( v o l u i t ) che, r i s p e t t o a l l e rimanenti 
r e a l t à (relir'uarum rerum), f o s se l a p r i n c i p a l e 
di t u t t e (Hominem, quod pr incipium reliquarnm 
rerum esse v o l u i t . generavi t e t o rnav i t Deus) 

= CICERONE, 
De l e g i b u s , l , 7 , 2 2 

= Confr . 
IV i 3 

= CICERONE, 
De l e g i b u s , 1 , 7 , 2 3 ; 
De natura d e o r . , 
2,62,154 

= Confr.k§ 
36 a;42 d f ; 7 7 b 
e ; 115 d 

= CICERONE, 
De l e g i b u s , 1 , 7 , 2 3 ; 
De n a t . d e o r . , 2 , 6 2 , 
154. 

E perc iò dal l ' "Essere_Supremo" (a Supremo 
Deo) l'uomo fu o r ig ina to i n una cer ta p r i v i l e g i a _ 
t a condizione Oiomi-iiei nraec lara ouadam cond i t i o 
ne generatum esse a Supremo Deo) = 

I n f a t t i non c ' è n u l l a d i meglio d e l l a rag io _ 
ne, o s s i a del misurato c a l c o l o d e l l e a t t i v a z i o n i 
( ra t ione = =) e questa f a c o l t à c ' è nel l 'uomo 
e ne l "Primo Motore", e questa è l a prima soc ie tà 
t r a Dio e l 'uomo, basata s u l l a rag ione , o s s i a 
su l misurato ca l co lo d e l l e a t t i v a z i o n i ( n i h i l 
ra t i one ; e l i u s , eanue es t in nomine e t in Deo, 
prima Uominis ,cum Deo r a t i o n i s soc ie tas ) = =. 

E, poiché l a ragione, misurata c a l c o l a t r i c e 
d e l l e a t t i v a z i o n i , è una legge, un legame ( l ex 
da l i g a r e ) , noi uomini dobbiamo ven i r c a l c o l a t i 
(putandi da computare = =) anche consoc ia t i 
od i n co l l aboraz ione (quoque c o n s o c i a t i ) con 
l e f o r ze motr i c i o n a t u r a l i (cum d i s ) i n base 
ad una legge o legame (quae / r a t i o / quom s i t 
l e x . lege quoque c o n s o c i a t i hornines cum d i s pu_ 
tandi sumus) = = 
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4 , 4 , 1 2 
= LIVIO, 

6 ,41 ,9 
= LIVIO, 

IV g 
= Confr . 

= WALDB, 
'beo*, "bonus1 

= BROZZI, 
$1791- LAURENT, 

221 - WALDE, 
"aevum" 

= CICERONE, 
Somnium S c l p i o n i s , 
3,13 

Questa " r a t i o " , questa misurata f a c o l t à 
c a l c o l a t r i c e d e l l e a t t i v a z i o n i - mentre era l a 
base d e l l a " o o n s o c i e t a s " t r a 1 " s o c i " od "homines" 
(da comes. comis ; "ut hominum ut c iv ium numero 
simus = =; "dummodo homo s i t " = =) e l e 
f o r z e mo t r i c i o l e l o r o g e s t i o n i od i l o ro gesto_ 
r i ( c o n s o c i a t i homines cum d i s ) , e mentre era an 
che l a base d e l l a " s o c i e t a s " t r a l*"homo" ed i l 
"Primo Motore" (prima nomini8 cum Deo . . . s o c i e ­
t a s ! - pe rmetteva di s a l i r e a concez ion i che sem 
brano molto s i m i l i a que l l e che abbiamo no i ogg i , 
in torno a l l e o r i g i n i d e l l e a t t i v i t à s p i r i t u a l i , 
i n torno a l l e l o r o f u n z i o n i n e l l a v i t a t e r r e s t r e 
ed in torno a l l o r o des t ino dopo i l compimento del 
l a v i t a . 

I n f a t t i , secondo Cicerone, l e anime umane 
discendono da l c i e l o - d a l l a u n i v e r s a l e accelera^ 
zione = = - e g l i uomini, che serv i rono l a 
p a t r i a e l e giovarono e l ' a c c r e b b e r o , hanno i n 
c i e l o un luogo ad e s s i d e s t i n a t o , dove f ru i r anno 
( f ruan tur ) i n pieno e q u i l i b r i o ( b e a t i da duonus 
= =) d i un buon andamento (aevo = =) 
sempiterno (Omnibus,qui patr iam conservaver in t 
a d i u v e r i n t . a u x e r i n t . certum esse i n cóe lo d e f i ­
nì tum locum ubi beat i aevo sempiterno f ruan tur ) 

Quel "Pr inceps Deus" f che regge t u t t o i l mon_ 
do e t u t t o c i ò che s i f a s u l l a t e r r a , ha sommamen_ 
te a cuore ( h i h i l e s t accep t ius ) l e adunate e l e 
aggregazioni ( c o n c i l i a coetnsque) d i uomini o soci 
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- Confr 
CICERONE,De f i 
n ibus ,5 ,23 ,65 

= CICERONE, 
Somnium S c i p i o n i s , 
3,13 -MICROBIO,In 
somnium S c i p i o n i s , 
1 ,8 ,9 - C o n f r . CICE 
RONE,De f i n i b u s 2, 
14 ,46 , "qu id i n 
coelo f i a t s c i r e 
avemus" 

= C o n f r . $ 
2 s ;3 v ; 8 g;28 g; 
29 b;32 V i l i 1; 
120 d; ecc. 

= VANICEK, 
84-85 - BROZZI, 

$§1087-1088 -
Confr. § 250 i 

= WALDE, 
M s a l u s n , " s a l v u s , 
s o l i d u s , s o l l u s " 
- Confr .§$32 XVI 
a b c ;40 b;250 v . 

= CICERONE, 
De n a t . d e o r . 1 , 1 5 , 
38; I v i , 1 , 4 2 , 1 1 9 ; 
2 ,24 ,62 ;3 ,18 ,45 ; 
ecc. - Confr . 
IV o. 

(hojninum) a s s o c i a t i (spc iat i^ per mezzo di con_ 
venz ion i ( i u re da iungere ) , que l l e che s j chiamano 
soc i e tà o c i t t à o s t a t i ( c i v i t a t e s ) = =. 
I r egg i t o r i ( rec tores l ed i c o l l a b o r a t o r i ( conser ­
va to re s da serv i re» servare) di esse r i tornano a l 
c i e l o d fonde erano p a r t i t i ( N l h i l estTenim i l l i 
P r i n c i p i Deo. qui omnem mundum r e g i t , quod quidem 
in t e r r i s f i a t , accept ins , urnu* o,unei 1 i a coetusque 
hominum, iu re s o d a t i , quae c i v i t a t e s appe l lantur . 
Harum rectores e t conserL h inc p r o f e c t i huc r e v e r -
tuntur) = =. ' 

1) - Da Perseo, uno s to i co d iscepo lo di Zenone, 
sappiamo che s i consideravano "de i " - c ioè motor i , 
a t t i v a t o r i - co loro dai qua l i era s t a t a t rova ta 
qualche grande u t i l i t à (magna u t i l i t a s i per l o 
sfruttamento (ad cultum da c o l e r e , c o l o n i a = ) 
d e l l a v i g o r i a a t t i v a t r i c e ( v i t a e - ~ ~=), e che 
l e s tesse r e a l t à ( res ) u t i l i z z a b i l i ( u t i l e s ) ed 
i n t e g r a t r i c i ( s a lu ta res da s o l l u s = ~=) erano 
designate (nuricupatàs) con l e parole adoprate per 
nominare l e f o r ze n a t u r a l i o motr i c i ( P e r s e u s " 
eiusdem Zenonis aud i to r , eos Z d i c i t / esse hab i tos 
deos. a quibus a l i qua magna u t i l i t a s ad v i t a e 
cultum esset inventa ; ipsasque res u t i l e s e t 
sa lu tares deorum esse vocabu l l s nuncupatas)= 

Questo, p iù che un punto di v i s t a di Perseo 
o d e l l a scuola s t o i c a , e r a una n o t i z i a di f a t t o 
( r ì i c i t PSse habitos deos ; esse nuncupatos 
e Cicerone anch 'eg l i r i pe teva che c o l o r o , i qua l i 
producevano (gignebanD d e l l e u t i l i t à (quasgue" 
u t i l i t a t e s ) / i n base a l l a grandezza di det te u t i l i _ 
t à venivano t r a t t a t i come forze motr i c i o s s i a 
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= CICERONE, 
De n a t . d e o r . , 2 , 
23,62 

=BR0ZZI, 
Con f r . §§ 1082-
1084 -Con i . 
1105. 

=Conf r . ^ 
234 a; 236 b 

= Conf r . 
IV g 

= Confr .§§ 
37 c ; 128 a; 256 
i 

= Confr . 
IV g "caelum"; 
IV m " c e l s o s " 

= CICERONE, 
De n a t . d e o r . , 2 , 
24 ,62; Tusculanae, 
1 ,11 ,28 -29 ; 1 ,14, 
32 

= CICERONE, 
De f i n i b u s , 5 , 2 T l -
VALERIO MASSIMO, 
5 , 8 , 3 . 

= CICERONE, 
De n a t . d e o r . , 2 , 
23 ,61 -62 . 

come a t t i v a t o r i ( d e i ) . - ( U t i l i t a t u m i g i t u r magni­
tudine c o n s t i t u t i sunt e i d i i , qui u t i l i t a t e s 
ciu aso11e JTig_nebant ) = = 

Aggiungeva che l a v i g o r i a a t t i v a t r i c e s o c i a l e 
( v i t a hòminum) ed i l col legamento (consuetudo da 
cum+suere = ~=) d e g l i scambi d i o b b l i g h i di l a _ 
voro (communis da cum+ mnnus g =) s i presero 
i l ca r i co (suscepi^E) d i s o l l e v a r e ( t o l l é f é n t ) a l 
massimo d e l l ' a c c e l e r a z i o n e ( i n caelum = =) 
con l a fama (fama) e c o l m e t t e r l i i n c i r c o l a z i o n e 
( vo lun ta te da v o l v e r e • " ~=)i v i g o r o s i ( v i r o s ) 
g i à f o r n i t i d i t a l e v e l o c i t à ( e x c e l l e n t e s da " 
c e l s u s . c e l o x . c e l e r . c i l l e r e ) = = da produr_ 
re b e n e f i c i e f f e t t i (Snscep i t antem v i t a hominum 
consuetudooue communis u t b e n e f i c i i s e x c e l l e n t e s 
v i r o s , in nae lu - fama ar vo lun ta te t o1 le ren t )= 

Perchè e s s i erano s u s c i t a t o r i ed i n c i t a t o r i 
di energie (magis moveamur ego nunc m d v e o r . . . ) 
e co s ì anche g l i esempi e g l i s c r i t t i d e g l i uomini 
p i ù a d a t t i per i l l o r o v igore (d ignos v i r o s ) e per 
s ino i luoghi ne i q u a l i s i erano a g g i r a t i ( l o c a . . . 
i n q u i h u s . . . . inùltun esse v e r s a t o s ) , t a n t a è l a 
s p i n t a ad impegnarsi a fondo ( v i s admoni t ion i s ) 
che è i n s i t a i n quei luoghi ( t a n t a v i s admoni t io -
n i s i n e s t i n l o c i s ) = —. 

E Cicerone p r e c i s a v a che co i nomi d e l l e f o r _ 
ze m o t r i c i o n a t u r a l i ( i o s a rea deorum nomen ob -
t i n u i t ) s i sp iegava ( d e c l a r a t u r ) quale s p i n t a o f o i 
za i n i z i a l e (quae v i s ) c i f o s s e i n c iascuna d e l l e 
v a r i e a p p l i c a z i o n i o g e s t i o n i ( i p s a res deorum 
nomen o b t i n u i t . . . . atque h i s quidem n o m i n i b u s . . . . 
ouae v i s s i t in quoque dec la ra tur deo)= 



172 

= VANIOBK, 
285 - BR0ZZI,§1089 

LAURENT,392 

= MACROBIO, 
S a t u r n a l i a , 1 , 7 , 2 4 
- Coati A { 2 d; 
236 b; 250 e 

- LIVIO, 
1 ,7 ,9 - C o n f r . $ 
7 h; 250 e;254 c 

Seguendo l a comune op in ione , Perseo e Cicero_ 
ne c i mostrarono che venivan cons idera t i come "dei 
(hab i tos deos) g l ' i n d i v i d u i benemerit i per eccezio 
n a l i b e n e f i c i i apportat i a l l a s o c i e t à . 

Eran costoro i " semide i " : non "mezzi d e i " , 
come comunemente l i intendono, ma solamente s i m i l i 
( s i m - i l i s = ») a l l e n a t u r a l i f o r ze a t t i v a t r i c i 
( d e i ) , perchè, i n quegl i i n d i v i d u i e c c e z i o n a l i , 
operava, insieme con l a " d i v i n a " od a t t i v a t r i c e 
e natura le f o r z a p s i c o l o g i c a comune a t u t t i g l i 
a l t r i i n d i v i d u i , una lo ro p a r t i c o l a r e v i g o r i a 
a t t i v a t r i c e , a c q u i s i t a - quasi una seconda natura 
per mezzo d e l l a t r a d i z i o n e , de l l ' educaz ione , de i 
rappor t i e s v i l u p p i s o c i a l i od "umani". 

Quando poi s i t r a t t a v a di f o r ze del t u t t o 
s o c i a l i od "umane", a l l o r a s i par lava espressamen_ 
te di somig l ianza , di ana log ia con l e a t t i v a t r i c i 
f o rze n a t u r a l i , come, ad esempio,nel t r a t t a r d i 
"Saturnus" per ind icare l e s t i p u l a z i o n i e i con_ 
t r a t t i (Saturno / " d a <T<XTTU> , s a t a g e r e 7 . . . tamquam 
deo = =) e , quando s i t r a t t a v a di forme asso_ 
e l a t i v e che superavano di gran lunga l e forme de l _ 
l e u s u a l i soc ietà ,come, ad esempio,nel t r a t t a r d i 
"Hercules" per ind icare l a grande organizzaz ione 
s iderurg ica importa t r ice e t r a s f o r m a t r i c e , a l l o r a 
s i par lava espressamente d e l l a sua enorme spropor_ 
zione a l confronto d e l l e comuni a t t i v i t à s o c i a l i 
(Hercu les . - . . . amplior augustiorque humana forma= = 

Le " p e r s o n i f i c a z i o n i " d e l l e fo rze a t t i v a t r i c i 
o n a t u r a l i o " d i v i n e " e d e l l e connesse a t t i v a z i o n i 
s o c i a l i od "umane" servivano a trasmetterne l a co_ 
g n i z i o n e , l e a p p l i c a z i o n i , l e progress ive trasforma_ 
z i o n i . 
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- Confr . 
I I d 

Si t r a t t a v a sempre però di "persoj i i f i c a -
z i o n i " d i f o rze n a t u r a l i o s o c i a l i , che empivano 
di nomi e di f i g u r e l ' O l i m p o , i m i t i , l e f a v o l e , 
l e t r a d i z i o n i dei popo l i a n t i c h i e l a f a n t a s i a 
c r e a t r i c e d e g l i a r t i s t i d e l l ' a n t i c h i t à , mentre or_ 
mai sono talmente connaturate con l a nostra v i t a , 
che noi non ne avvertiamo p iù a f f a t t o l a perenne 
presenza e l ' u s o quot id iano . 

Invece anche noi abbiamo adesso s u l l a bocca, 
n e l l e f i g u r a z i o n i p iù o meno a r t i s t i c h e e n e l l ' u s o 
quot id iano , l e v i vac i ss ime p e r s o n i f i c a z i o n i d e l l e 
nuove f o r ze a t t i v a t r i c i e s o c i a l i del tempo nostro 

=, e siamo tanto a b i t u a t i ad usare (adhlfiere 
l e f o r ze mo t r i c i (deos) d e l l e p iù recent i inven_ 
z i o n i e c i sono tanto c o n s u e t i i " v o l t " ed i l 
" v o l t a g g i o " , g l i "ampère" e g l i "amperometri" 
l a "Compagnia Marconi" ed i "marconigrammi" che 
possiam leggere sui g i o r n a l i , senza stupore alcuno, 
l a n o t i z i a che le HFerrp^vie_dello_S t a t o l t a l i ano ^ 
debitamente p e r s o n i f i c a t e , s i diedero a 
f r u t t u o s e r i cerche d ' a r c h i v i o : 

= In "Messag_ 
gero",Roma,l°Maggio 
1940,pag„5 

Le Ferrov ie d e l l o Stato I t a l i a n o hanno r i _ 
t rova to in vecch i Arch iv i a l cun i d isegni o r i g i _ 
n a l i d e l l e prime locomotive e de l l e prime carroz_ 
ze , che e f f e t tuarono i l v i a g g i o inaugurale / s u l l a 
N a p o l i - P o r t i c i , l a prima f e r r o v i a i t a l i a n a , i l 
3 ottobre 18397 = 

m) - Anche nei tempi a n t i c h i que l l e concrete 
r e a l t à denominate " forze m o t r i c i " , o s s i a " d e i " , 
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= Oonfr.W 
234 a; 236 b 

= CICERONE, 
De l eg ibus ,1 ,7 ,23 ; 
De nat . d e o r . , 2 , 
31,78-79; 2 ,62, 
154. 

intessevano talmente s t r e t t a con g l i uomini l a 
trama d e l l a v i t a che, secondo Cicerone, i l mondo 
doveva cons iderars i come una soc ie tà so la funa 

- CICERONE, 
De nat . d e o r . , 3 , 
24,61; I v i , 2 , 2 3 , 
61; 2 ,31 ,79 ;3 , 
18,47;3,36,88. 

29 d 
= Confr .§ 

CICERONE, 
De nat . d e o r . , 3 , 
24,61; De l eg ibus , 
2 ,8 ,19 

c i v i t a s ) in cui c 'e ra uno scambio di Obblighi e 
di s e r v i z i (communis da cum+munus = '"=} t ra 
l e forze m o t r i c i , l e loro app l i caz ion i ed i l o ro 
ges to r i da un l a t o (deorum) e g l i uomini o sem_ 
p l i c i soci d a l l ' a l t r o (ut iam universus tiìc mundus 
una c i v i t a s s i t , communis deorum atque hominum 
existimanda) = 

Salendo poi da l l e forze motr ic i ma te r i a l i 
a considerare l e forze motr ic i immaterial i o p s i _ 
cologiche e s p i r i t u a l i , Cicerone affermava che 
"Mentem, Pidem, Spem, Vlr tutem. Honorem. Victor iam. 
Salutem, Concordiam" ed a l t r e s i m i l i , avevano l a 
f o r z a i n i z i a l e di a f f a r i (rerum vim habere) non 
di " d e i " , o s s i a di forze motr i c i ma te r i a l i del ti__ 
po comune = = 

Egl i argomentava : 0 sono in noi s t e s s i , come 
l a "Mens", l a "F ides" , l a "Spes". l e " Y i r t u s " , l a 
"Concordia", oppure sono da noi d e s i d e r a b i l i , come 
1'"Honos". l a "Sa lus" , l a " V i c t o r i a " ; di quest i 
a f f a r i (rerum) vedo l a u t i l i z z a z i o n e ( u t i l i t a t e a ) 
e ne l l o stesso tempo vedo espost i i n e se rc i z i o 
(consecrata = =) i s imulacr i (quarum rerum 
u t i l i t a t e n v ideo ; v ideo etiam consecrata simulacra) 

Ma in qual modo c i s i a i n quest i C s i m u l a c r i J 
una i n i z i a l e f o r za motrice d i natura ( v i s deorum) 
l o intenderò solo quando l ' a v r ò sperimentata (quàre 
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= CICERONE, 

De nat . d e o r . , 3 , 
24,61; De haru_ 
sp ie , r e spons . , 
28,62 

= CICERONE, 
De n a t . d e o r . , 3 , 
24,63 

m Confr . 
IV i 

= WALDE, 
" p i u s , p i i u s " -
Confr . IV q s ; 

autem in hi a v i s deorum i n s i t tum i n t e l l e g o cum 
cognovero) = 

• 

L ' i r o n i a contro l a supers t i z i one qui s ' i n s i _ 
nua s o t t i l e , ma abbastanza ev idente . 

E , tenendo propr io presente l a s u p e r s t i z i o s a 
va lu taz ione che s i faceva a l l o r a d e l l a pa ro l a e 
del concetto di " d e i " , Cicerone concludeva che l a 
r e a l t à è ben d i ve r sa d a l l ' o p i n i o n e corrente (Longe 
a l i ter se rem habere atque hominum o p i n i o ) . 

Poiché q u e l l i che s i dicono "de i " sono vere 
e propr ie a t t i v a z i o n i d e l l e r e a l t à (rerum nà turas ) , 
non f i n t e f i g u r a z i o n i di f o r z e mot r i c i o n a t u r a l i 
(Eos enim, qui d i i appe l l an tur , rerum naturas esse 
non f i g u r a s deorum) • 

I n f a t t i si r iconoscono (ponuntur) due genie 
di cose create (duo genera) capaci d i u t i l i z z a r e 
(utentium) i l misurato c a l c o l o d e l l e a t t i v a z i o n i , 
o s s i a l a ragione ( r a t i o n e ) : una è l a genia d e l l e 
f o r ze motr i c i o n a t u r a l i , d e l l e l o ro app l i caz i on i 
e d i chi l e ges t i s ce (deorum). l ' a l t r a è l a genia 
deg l i uomini o essere rag ionevo l i e s o c i e v o l i 
(hominum da cornea comls • , - ) 

G l i opportuni accaparramenti e l e r e l a t i v e 
corresponsioni ( p i e t a s da p l u s , p i i u s . p i l a r e . 

=) e l e opportune san ^§2 1 r ; 8 c ; 29 P_ igl iare; p_iaculum = 
a; ecc . 

= Con f r . § 
1 i ; ecc. 

= BROZZI, 
689 -LAURENT, 

368-369 - WALDE, 
" p l a c c o " , " p l a c o " , 
" p i a n t a " , " p l a -
n u s " , " p l a t e a " -
Confr . IV s"summa p l aca t i one " ; ! § 3 s ;32 XVI d;57 a ;70 a;87 d;93 c;115 c 
137 c;227 h; 246 f ; 2 5 0 h; 254 c . 

z i o n i ( l ianTt i tàs = m) faranno s ì che le f o r ze 
m o t r i c i - o n a t u r a l i l e l o ro a p p l i c a z i o n i ed i l o ro 
g e s t o r i r i s u l t i n o ben p i a z z a t i (p laca tos da p l a ­
care | p i a c e r , to p l a c e , p i a zzare ; p i ace re , p i an ta , 

— r r planus , p l a t e a = e , d a l l a parte l o ro 
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(autem), i soc i (homines), a f f i a n c a t i (proxime) 
a l l e fo rze m o t r i c i , a l l e l o ro a p p l i c a z i o n i ed a i 
l o ro ges to r i (proxime"~~deos), ed adattandosi a se_ 
guire costoro (secundum deos ) , possono r i u s c i r e 
(esse possunt) sommamente u t i l i (maxime u t i l e s ) 
a i l o ro consoci ( Battone autem utentium due ge~ 
nera ponuritur: deorum unum, alterum hominum. Deos 

= = CICEROSE, p iacatoa p i e t a s e f f i c i e t et s a n c t i t a s : proxime 
De o f f i c i i s , 2 , 3 , aute_m et secundum deos homines hominibus maxime 

u t i l e s esse possunt) = = . 

= CICERONE, 
De na t . d e o r . , 1 , 
14-18,36-45 ecc . 

= CICERONE, 
De n a t . d e o r . , 2 , 
53,131-133 

= PERALI, 
Le o r i g i n i d i Ro__ 
ma, § 68 

= PERALI, 
i v i , $ e 

= CICERONE, 
De na t . d e o r . , 2 , 
62,154; De l e g i _ 
bus ,1 ,7 ,23 ; De o f _ 
f i c i i s , 2 , 3 , l l 

= CICERONE, 
De n a t . d e o r . , 2 , 
54-60,134-152 -
De l e g i b u s , 1 , 8 - 9 , 
25-27. 

n) - Perc iò Cicerone - i n accordo con g l i S t o i c i -
vantava a l l a par i g l i animatori (animantes) de l 
mondo, che eran l e f o r ze motr i c i e n a t u r a l i , i 
l o ro s c o p r i t o r i a p p l i c a t o r i e ges to r i (dei )= 
ed insieme vantava g l i "homines" o sempl ic i soci 

=, i q u a l i , ne l mondo - che per g l i uni e 
per g l i a l t r i è come una azienda (domus =~ =) 
e come un centro di lavoro (urbs =) con scam_ 
bi d i obb l igh i e d i s e r v i z i (communis da cnmTmunus) 
- v ivono att ivamente ( v i van t ) u t i l i z z a n d o misurat i 
c a l c o l i d e l l e a t t i v a z i o n i ( ra t ione u tentes ) in base 
a convenzioni ( i u re ) ed in base a legami od obbligfc 

.ege) . ( E s t e n i m "mundus quasi communis deorum 
atriue hominum domus aut urbs utrorumque. S o l i enim 
rat ione utentes iure ac lege v i vun t ) = 

A l t r e t t a n t o e g l i vantava l a m i rab i l e c o s t i _ 
tuz ione f i s i o l o g i c a e l a m i rab i l e c o s t i t u z i o n e 
p s i c o l o g i c a del l 'uomo = =, e - ponendo l a sua 
a t t e s taz i one a chiave di v o l t a t r a i v a n t i d e l l a 
natura f i s i c a ed i v a n t i d e l l a natura p s i c h i c a 
del l 'uomo - a t t e s t a v a che grandi e rare at trezza^ 


